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Tukamaliza makala ya hivi karibuni kwa kifungu kutoka katika Prophets and Kings, ambapo Dada
White alionyesha kwamba Danieli alikuwa akitafuta “kuelewa uhusiano uliokuwapo kati ya miaka
sabini ya utumwa, kama ilivyotabiriwa kwa njia ya Yeremia, na ile miaka elfu mbili na mia tatu
ambayo katika maono alimsikia mjumbe wa mbinguni akitangaza kwamba ingepita kabla ya
kutakaswa kwa patakatifu pa Mungu.”

“Etu usonike cinji cin sukin ninye anji amaa ku byakaalingu bi ntalingu byakatwadikibwako
muumike; ne ku ndekeelu wa ewu umwenenu mune Daniele wakumvwa ‘mukalenge umwe wa
bazhilo udyamba, ne mukalenge mukwabo wa bazhilo wakambila ewu mukalenge uvwa
wamba ne, Umwenenu awu newikalé too ne diyi?” Daniele 8:13. Mwandamuna wakapaadibwa
awu ne, ‘Too ne matuku nkama ibidi ne nkama isatu; penepo kaaba ka cijila nekasukudiibwe’
(mvensa wa 14), kakamujuula ne dipangadika dinene. Bulelela bwonso wakakéeba ne bukole
buumvwija bwa umwenenu awu. Kavwaku mwa kumvwija disangisha divwa ne bwobu bupika
bwa bidimu makumi mwandamutekéte, buvwabo bamanyishe kuumusha kudi Yeremiya, ne
bidimu binunu bibidi ne nkama isatu byakamumvwija mu umwenenu ne mutuma wa mu dyulu
wakamba ne bivwa ne cya kulénguluka kumpala kwa kusukudiibwa kwa kaaba ka cijila ka
Nzambi. Mwanjelo Gabriyele wakamupéésha diumvwija dipiane; kadi pashiishe muprofeta
awu pakakumvwa méyi aa ne, ‘Umwenenu ... newikalé wa matuku abingi,” wakawa mu
lupungu. ‘Méme Daniele, ngakawa mu lupungu,” mudiye wamba pa bwalu bwa cimwenzela
aci, ‘ne ngakalwala matuku kampanda; paanyima pashiishe ngakajuuka, ne ngakénza mudimu
wa mfumu; ne ngakashaala mutacishiibwe ne umwenenu awu, kadi kakuvwa muntu nansha
umwe uvwa wuumvwa to.” Mivensa ya 26, 27.” Baprofeta ne Bamfumu, 553, 554.

Millerite wenyewe hawakuwahi kufikia uelewa kamili wa ujumbe wa msingi walioutangaza.
Wakati ulipofika ambapo Simba wa kabila la Yuda alitafuta kutoa habari zaidi juu ya “nyakati
saba,” waliingia katika uzoefu wa Laodikia, na miaka saba baadaye wakaikataa kabisa nuru ya
“nyakati saba.” Hawakuona kamwe uhusiano kamili wa miaka sabini na miaka elfu mbili na mia
tatu, ambao Danieli alikuwa ametafuta kwa bidii kuuelewa. Danieli anawawakilisha watu wa
Mungu wa siku za mwisho.

Ntoto wa ku-sepela sabbat za o, ni seshemu ya agano iliyopewa Israeli ya kale iliyojumuisha nuru
ya pumziko la nchi kila mwaka wa saba. Agano hilo lilijumuisha mzunguko wa miaka saba
ukijirudia mara saba. Lilijumuisha kuachiliwa na kurejeshwa kwa mali na watumwa katika
hitimisho la mwisho la ile mizunguko saba ya miaka saba (miaka arobaini na tisa) wakati wa
maadhimisho yajulikanayo kuwa yubile. Wayahudi hawakutii kanuni hizo za agano, na 2 Mambo
ya Nyakati ilionyesha kwamba ile miaka sabini ya utumwa, iliyonenwa na nabii Yeremia,
iliwakilisha miaka mia nne na tisini ya uasi uliotangulia. Katika miaka mia nne na tisini, kama
Israeli ya kale ingalikuwa imetii maelekezo yaliyo ndani ya agano kama yalivyowekwa katika



Mambo ya Walawi ishirini na tano, kungalikuwako jumla ya miaka sabini miongoni mwa miaka
hiyo ambamo nchi ilipumzika. Mwaka wa kibiblia una siku mia tatu na sitini, na siku mia tatu na
sitini zikizidishwa kwa saba (“nyakati saba’) ni sawa na siku elfu mbili mia tano na ishirini.

“imyaka makumi indwi zifitanye isano idashidikanywaho no kuruhuka kw’ihugu, na byo bikaba
bifitanye isano idashidikanywaho na “ibihe birindwi.” Daniyeli yashakaga “gusobanukirwa isano’
iri hagati y’“ubunyage bw’imyaka makumi indwi” n’“imyaka ibihumbi bibiri na magana atatu”
“mbere yo kwezwa kw’ubuturo bwera bw’Imana.” Bityo rero yashakaga gusobanukirwa isano iri
hagati y’iyerekwa rya “chazon” n’iyerekwa rya “mareh.” Ntibishoboka gusobanukirwa iyo sano
utemeye kuruhuka kw’ihugu kuvugwa mu Balewi makumyabiri na gatanu na makumyabiri na
gatandatu, gufitanye isano n’ubunyage bw’imyaka makumi indwi bwavuzwe na Yeremiya. Niba
mutemera ko “ibihe birindwi” bigereranya igihe cy’ubuhanuzi cy’imyaka ibihumbi bibiri na
magana atanu na makumyabiri, mwikura mu mubare w’abagereranywa na Daniyeli mu minsi
y’imperuka. Abamilerite bemeraga ko “ibihe birindwi” byari ubuhanuzi bw’igihe, ariko
Ubadiventisime ntibukibwemera.
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Daniel, pamwe chete navaporofita vose, anomiririra vanhu vaMwari pakuguma kwenyika, uye
mashoko aSista White pamusoro pechido chake chokunzwisisa ukama huri pakati pamakore
makumi manomwe (iwo “nguva nomwe”) nemakore zviuru zviviri namazana matatu, anomiririra
chido chinofanira kuva muvanhu vaMwari vemazuva okupedzisira. Sezvakataurwa muzvinyorwa
zvakapfuura, hapana zvokwadi dzinomiririrwa pamachati al843 naal850 dzisina kutsigirwa
zvakananga (zvakadzokororwa kazhinji) muzvinyorwa zvaSista White.

Vito vya thamani vya Miller vitaangaza mara kumi zaidi katika Kilio cha Usiku wa Manane cha
siku za mwisho, na kwa kufanya hivyo, vito hivyo vinawakilisha jaribu la mwisho kwa wanawali
wa Uadventista. Vito hivyo ni kweli za msingi zinazowakilishwa juu ya mbao za Habakuki, na ni
vile vito vilivyokuwa ndani ya kisanduku vilivyowekwa juu ya meza katikati ya chumba cha
Miller. Jaribu la msingi ndilo jaribu la mwisho, lakini vivyo hivyo ilivyo mamlaka ya Roho ya
Unabii. Kuzikataa kweli za msingi, ambazo zilifananishwa kama vito katika ndoto ya Miller, ni
kwa wakati huohuo kumkataa Roho ya Unabii.

“Satani ka ulevu ni veivakaisini ena iotioti sara, sa na qai vakavuna me sa sega ni yaga na i
vakadinadina ni Yalo ni Kalou. ‘Ni sa sega na raivotu, sa rusa na tamata’ (Vosa Vakaibalebale
29:18). Ena cakacaka vakamaqosa o Satani, ena sala e duidui kei na veiqaravi e duidui, me
vakayavalataka na nodra vakabauta na i vakadinadina dina na lewe ni nona tamata vo ni Kalou.
Ena kauta mai na veiraivotu lasu me veivakacalai, ka na vakatautauvatataka vata na ka lasu kei
na ka dina, me vakasisilataki ira kina na tamata me ra raica na ka kecega e vakatokai me
raivotu me vaka ga e dua na mataqali yalowai. la o ira na yalododonu dina, ni ra vakatauvatana
na ka lasu kei na ka dina, era na rawata kina na kila me ra vakaduiduitaka na kedrau duidui.”
Selected Messages, volume 2, 78.

Sasa tunaangazia kuongezeka kwa maarifa kulikotokea katika historia ya Wamillerite kuanzia
1798 hadi 1844, lakini tunatambua kwamba, ijapokuwa Wamillerite walikuwa sahihi katika
matumizi yao ya kinabii, walizuiliwa na historia ambayo ndani yake waliinuliwa. Sasa tuko katika
siku za mwisho, na katika kizazi cha mwisho (cha nne) cha Uadventista. Katika kipindi hiki cha



wakati, Uadventista umefundishwa mno kwa mapokeo na desturi (vito bandia) kiasi kwamba
haujui tena kweli za msingi zilikuwa zipi. Kutokujua kweli hizo ni zipi kunazuia Uadventista
kuelewa umuhimu wa kweli hizo, na kunafanya kuwa bila maana maagizo yale
yaliyorudiwa-rudiwa ya kulinda na kuhifadhi kweli hizo.

Kabla hatujaendelea zaidi katika tafsiri ya Gabrieli kuhusu njozi ya Mto Ulai, tutashughulikia
mambo machache yanayohusiana na kweli za msingi na mamlaka ya Roho ya Unabii.
Wanatheolojia wa kisasa wanadai kwamba kifungu kifuatacho kinatambulisha kwamba unabii
mrefu zaidi wa wakati katika Biblia ni miaka elfu mbili na mia tatu.

Ukufiza kwa abigishwa ababwirizaga “inkuru nziza y’'ubwami” mu kuza kwa mbere kwa
Kristo, kwari kugira ihuye n’ukufiza kwa baabo batangazaga ubutumwa bw’ukuza kwe kwa
kabiri. Nk’uko abigishwa bagiye babwiriza bati: “Igihe kirasohoye, kandi ubwami bw’Imana
buri hafi,” ni ko na Miller n’abo bari bafatanyije batangaje yuko igihe cy’ubuhanuzi kirekire
kuruta ibindi kandi cya nyuma kigaragazwa muri Bibiliya cyari hafi kurangira, ko urubanza
rwari hafi, kandi ko ubwami bw’iteka bwari bugiye gutangizwa. Ukubwiriza kw’abigishwa ku
byerekeye igihe kwari gushingiye ku byumweru mirongo irindwi byo muri Daniyeli 9.
Ubutumwa bwatanzwe na Miller n’abo bari bafatanyije bwatangazaga iherezo ry’iminsi 2300
yo muri Daniyeli 8:14, kandi ayo byumweru mirongo irindwi ni umugabane wayo. Ukubwiriza
kwa buri ruhande kwari gushingiye ku isohora ry’igice gitandukanye cy’icyo gihe gikomeye
kimwe cy’ubuhanuzi.

“Vangeli va kwali, William Miller ne vashikaho vake kavatonene, vene kwavene, kuhasa
kumona vyosena uleme wa ujumbe uo vakatwale. Mipuko ya kuluwila ya yambile kale
muchechi yakavakingishila kufika kuutapulo wa vene wa shihande shimo sha maana
muuprofeto. Shikaho, chipwe vakambulwile ujumbe uo Kalunga avapele kuti vaupele kaye,
oloze, mwomwo ya kutalulula mwomwo wa mana alo, vakayanda kuvenguluka.” The Great
Controversy, 351.

Mu nzandiko havuga ko, “Miller na bagenzi be batangaje ko igihe cy’ubuhanuzi kirekire kurusha
ibindi kandi cya nyuma kigaragazwa muri Bibiliya cyari kigiye kurangira,” kandi abahanga mu
bya tewolojiya bavuga ko icyo gihe cy’ubuhanuzi kirekire kurusha ibindi kandi cya nyuma ari
imyaka ibihumbi bibiri na magana atatu. Bakomeza kuvuga ko ari cyo Mushiki wacu White arimo
agaragaza muri iyo nzandiko, kuko, nk’uko babivuga, arimo kuvuga mu buryo butaziguye ku gihe
cy’imyaka ibihumbi bibiri na magana atatu. Bahumye amaso ku isano iri hagati y’imyaka mirongo
irindwi n’igihe cy’imyaka ibihumbi bibiri na magana atatu. Bahumye amaso ku mucyo Daniyeli
yashakaga gusobanukirwa.
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“Ninkwete kutya ichati ya 1843 yalongokiwe nu kuboko kwa Mwami, kabili ukuti tayafwile
ukupilibulwa; ukuti imibala iyo yali fyonse ngefyo Ena alefwaya; ukuti ukuboko Kwe kwali
paulu kabili kwafisile ubucushi mu fimo pa mibala, pakuti takwali nangu umo uwakukubona,
ukufika fye apo ukuboko Kwe kwafumishiwe.” Early Writings, 74.

Abo balingala kusimbika mimeneno myabo ne nsimo syabo banga bakombola nti pa chati ya 1843,
Nyasaye yakhalira omukono kukola pa busobosi bwa “emirundi musanju,” okhula Iwe yakhubusa
omukono kwakwe khuliho inyuma wa tsiku tsindi. Obunyala bwa lyoo litalo ni nti Sista White
yakhanyoola tsikhono tsi Nyasaye yakhubusa omukono kwakwe ku mibare; omukono kwakwe
kwakhubusibwa imbeli wa October 22, 1844, inyuma hachache wa obunyifu bwa khubanza. Mu
bujulizi bwakwe bwa likhuba eryo, yakhayilula obusobosi bwakhonyolebwa, ne khuli habulafu nti
obusobosi obwo shibwali bwa “emirundi musanju.”

“Ba ba-ka-kwamina, ba-sikitikine, batabasi kutegera impamvu Umwami wabo ataje, ntibaretse
mu mwijima. Bongeye kuyoborwa kuri za Bibiliya zabo kugira ngo bashakishe ibihe
by’ubuhanuzi. Ukuboko k’Umwami kwakuwe ku mibare, kandi ikosa rirasobanurwa. Babonye
ko ibihe by’ubuhanuzi byageze ku wa 1844, kandi ko ibimenyetso bimwe na bimwe bari
baratanze kugira ngo berekane ko ibihe by’ubuhanuzi byarangiriye mu wa 1843,
byagaragazaga ko byari kurangira mu wa 1844.” Early Writings, 237.

Rabbin desté xwe “ji ser wéneyan rakir, G xeleti hate ravekirin,” wé demé wan nas kir ku “heman
delilé ku wan péskeés kiribii da ku nisan bide heyamén péxemberi di 1843-an de hatin girtin, ispat
dikir ku ew di 1844-an de bidawi bibin.” Heyamén péxemberi yén ku di destpéké de hatibliin bawer
kirin ku di 1843-an de bidawi dibin, li ser nexseya 1843-an hatine temsil kirin; ev ji ew nexseyé€ ye
ku her yek ji sé sed wazirén Millerite bikar ani. Heyamén péxemberi yén ku li ser wé nexseyé
hatine temsil kirin @ ku di 1843-an de hatiblin girtin, blin du hezar 1 s€ sed salén Daniel besa
hestan, ayeta ¢ardehan, du hezar 0 pénc sed U bist salén Leviticus bist G ses, 0 hezar i s€ sed G si 0
pénc salén Daniel diwanzdehan. Pisti béhéviblina yekem, Rab desté xwe ji we xeletiyé rakir 0
Millerite pasé nas kirin ku heman delilé ku dawiya heyamén péxemberi di 1843-an de diyarkiribu,
bi rasti ispat dikir ku ew heyam di 1844-an de bidaw1 bline.
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“Nikabona y’uko Imana yari muri ico gikorwa co gusohora iyo karata cakozwe na Mwene
Data Nichols. Nabonye yuko muri Bibliya harimwo ubuhanuzi bwerekeye iyo karata, kandi



nimba iyo karata yagenewe ubwoko bw’Imana, nimba [ari] ihagije ku muntu umwe, ni ko iri
no ku wundi, kandi nimba umwe yari akeneye karata nshasha ishushanywe ku rugero runini
kurushiriza, bose bayikeneye nk’ukwo nyene.” Manuscript Releases, volume 13, 359.

Ku mekwonga ete mpangi White awumbulwile na bosolo ntangu yina tubulaka mambu ya kele na
ntwala ete ba Millerite “samunaka ete ntangu ya profesi yina kele ya kule nda mpi ya nsuka, yina
Biblia memonisa, vandaka pene-pene ya kusuka,” kele ya kusungama, sambu ya kele kieleka nde
basalaki buna. Kansi kukwonga ete “ntangu ya profesi” yina “ya kule nda” kele bamvula mafunda
zole na nkama tatu me bikula kimbangi ya Mpangi White kutelemina yandi mosi, mpi kutelemina
masonuku ya masolo ya ntama. Kundima nsamu yina ya luvunu kele kundima luvunu; mpi na

bilumbu ya nsuka, bantu yina baponaka kundima luvunu, basalaka buna sambu bazolaka ve
kieleka.

Yesu katakukiyoyema mwene kwa mwujiza na aina fulani ya usingizi wa Kiungu ili apite katika
mateso ya msalaba. Yesu aliteswa kwa mateso ya Kiungu, mbali sana kuliko chochote miongoni
mwa viumbe Vyake ambacho kingeweza kustahimili. Hata hivyo mwanadamu aliumbwa kwa
mfano Wake, na uvuvio hutambulisha kwamba mwanadamu anapaswa kushinda kama Yeye
alivyoshinda. Kile kilichomwezesha Kristo kustahimili mateso ya msalaba kilikuwa ni sifa
aliyokuwa nayo, ambayo mwanadamu naye anayo.

Yesu, mwanditsi na mkamilishaji wa imani yetu, tumkazie macho; ambaye, kwa ajili ya furaha
iliyowekwa mbele yake, alivumilia msalaba, akiidharau aibu yake, naye ameketi mkono wa
kuume wa kiti cha enzi cha Mungu. Waebrania 12:1.

Yesu yahaniriye imibabaro y’umusaraba, kuko yari afite intego yashyizwe imbere ye; kandi
twaremwe mu ishusho ye, bityo tukaba ibiremwa bishishikazwa n’intego. Ibyo ni kimwe mu bigize
kamere y’irema ryacu. Niba twaragejejwe aho twizera ko gusobanukirwa n’imfatiro

z’ Abadiventisiti bidafite umumaro, ntituzagira icyatuma dukora icyo kintu nyine. Impamvu
rukumbi iva ku Mana ishobora gukangurwa na Mwuka Wera kugira ngo dutsinde iyo mimerere y’i
Lawodikiya ni ugukunda ukuri. Gukunda ukuri kuzageragezwa n’uko hazaboneka imigenzo
n’imihango byoroshye byateguwe kugira ngo bihumurize amatwi yacu ararikira kumva
ibidushimisha. Niba, mu munezero woroheje wacu w’i Lawodikiya, tudafite icyifuzo cyo
gusobanukirwa ukuri ku bwacu ubwacu, tuzarimbuka. Aha ni ho Ubudiventisiti buhagaze muri iki
gihe.

Daniel ni mfano wa watu wa Mungu katika siku za mwisho wanaotafuta, kwa njia ya neno la
unabii, kuelewa uhusiano kati ya utumwa wa miaka sabini na unabii wa miaka elfu mbili na mia
tatu. Kutambua unabii wa miaka elfu mbili na mia tatu kuwa ndio kipindi cha unabii kilicho kirefu
zaidi na cha mwisho ni kukataa kweli za msingi za Uadventista, na wakati huohuo kukataa
mamlaka ya Roho ya Unabii. Kudai kwamba Millerites walipowasilisha kipindi cha unabii kilicho
kirefu zaidi na cha mwisho, hicho kilikuwa ni miaka elfu mbili na mia tatu, ni kukataa
kumbukumbu ya kihistoria.

“Qjey we ji bo péserojé tisti tune ye ku j€ bitirsin, tené ev nebe ku em réya ku Xudan me té de
biréve birtive, i hinkirina W1 di diroka me ya bori de ji bir bikin.” Life Sketches, 196.
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Gabriel ren kiishiri teen a, tii Millerite-ra khiingkat thein mirir nung ra kiirupru tiim a, mirir ana-shi
hi pthnii vision-ru khiingkat tsii ka a, khang interpretation hi chikak pihse mental separation se
lamrir command hi fulfill mirir khanra ni ba note se lamrir a. Distinction-ru tsii ka pthnii word-ru
hi represent se a, khang ani hi “determined” ta translate se a.

Amaviki mirongo irindwi yategetswe ku bwoko bwawe no ku bw’umurwa wawe wera, kugira
ngo kurangiza igicumuro, no gukuraho ibyaha, no gukora impongano ku bw’ibicumuro, no
kuzana gukiranuka kw’iteka ryose, no gushyiraho ikimenyetso ku iyerekwa no ku buhanuzi, no
gusiga amavuta Ahera Cyane. Nuko menya kandi usobanukirwe yuko, uhereye igihe itegeko
rizasohokera ryo gusana no kubaka Yerusalemu kugeza kuri Mesiya, Igikomangoma, hazabaho
amaviki arindwi, n’amaviki mirongo itandatu n’abiri: umuhanda uzongera kubakwa,
n’urukuta, ndetse no mu bihe by’amakuba. Kandi nyuma y’amaviki mirongo itandatu n’abiri
Mesiya azacibwaho, ariko atari ku bwe ubwe: kandi abantu b’igikomangoma kizaza
bazarimbura umurwa n’ubuturo bwera; kandi iherezo ryabyo rizaba nk’umwuzure, kandi
kugeza ku mpera y’intambara kurimbuka kwategetswe. Kandi azakomeza isezerano na benshi
mu cyumweru kimwe: kandi hagati muri icyo cyumweru azahagarika igitambo n’ituro, kandi
kubera ubwinshi bw’ibizira azaharindura ah’ubutayu, kugeza ku iherezo, kandi ibyategetswe
bizasukwa ku hatereranyijwe. Daniyeli 9:24-27.
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Ekyambo ekivvuunulwa emirundi ebiri nga “ekisaliddwawo” mu nnyiriri amakumi abiri mu
mukaaga n’amakumi abiri mu musanvu kye “charats,” era kitegeeza “okufumita/okuluma’ ne
“ekiragiro ekisaliddwawo.” Mu bunnabbi kyali “kisaliddwawo” nti obwapapa bwandifunye



“ekiwundu” ekitta, ku nkomerero y’obusungu obusooka. Eryo ly’ekkyo ekimu Danyeri ky’akozesa
mu ssuula ey’ekkumi n’emu, olunyiriri olw’amakumi asatu mu mukaaga.

Naye mfalme atatenda sawasawa na mapenzi yake; naye atajiinua, na kujitukuza juu ya kila
mungu, naye atasema maneno ya ajabu dhidi ya Mungu wa miungu; naye atafanikiwa hata
ghadhabu itakapokamilika; kwa maana lile lililokusudiwa litafanyika. Danieli 11:36.

Vesi ya makumi tatu na sita, “mfalme” ni upapa. Upapa ulipaswa kufanikiwa hadi mwaka 1798,
wakati ulipopokea jeraha lake la mauti. Ndipo “ghadhabu” ya kwanza ilipaswa “kutimizwa,” kwa
maana “ghadhabu” hiyo ilikuwa “imeamriwa” (imeagizwa) “kutendeka.” Mwishoni mwa
ghadhabu ya kwanza dhidi ya ufalme wa kaskazini wa Israeli, iliyoanza mwaka 723 KK na kuishia
mwaka 1798, upapa ulipokea “jeraha la mauti.” Neno “imeamriwa” maana yake ni “jeraha.”

Na nikiwona kimoja cha vichwa vyake kana kwamba kilikuwa kimejeruhiwa hata kufa; na
jeraha lake la mauti likapona; nao ulimwengu wote ukamstaajabia yule mnyama. Ufunuo 13:3.

Waandikili wa Miller waliweka msingi wa mfumo wao wa kinabii juu ya mamlaka mbili ziletazo
ukiwa: upagani ukifuatiwa na upapa. Walifahamu kwamba mamlaka hizo mbili zilipaswa
kukikanyaga-kanyaga patakatifu pamoja na jeshi, kama ilivyowakilishwa katika njozi ya “chazon”
ya Danieli sura ya nane, aya ya kumi na tatu.

Basi nayumvwikila omutima umwe azimakwega, n’omutima mukwawo azimakwega
wamwambila oyo mutima azimakwega eyavwikila ati: “Ekyoleso ekyo ekya ku mpongano ya
buliijo, n’ekyonoonyi eky’okuzikiriza, kirimala bbanga ki, okuwaayo awatukuvu n’eggye
okulinyirirwa wansi?” Danieli 8:13.

A nguvu ya uharibifu ya kipapa ilipaswa kukanyaga-kanyaga patakatifu na jeshi kwa muda wa
miaka elfu moja mia mbili na sitini.

Nanga lukinza Iwa ku nzevo lu pa ngaanda ya Nzambi, ulusekeleko, kadi kulupeeme to; pantu
lulupeebwe ku Bapanzi ba maanga: ne mbanza wa cijila bakawutampula ku makasa myedi
makumi ana ne ibili. Kadi nempeela bukole ku bambangi bami babidi, ne bakambila buprofete
moba lukama lumwe ne magana abidi ne makumi mutanda, bavwale bivwalu bya cililo.
Kusokolola 11:2, 3.
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Tuzakomeza somo hili katika makala inayofuata.

“Xwedé peyameki nli nade me. Divé em wé peyamé ragihinin ku di 1843 0 1844 de me ji
dérén din derxist.” Review and Herald, 19¢ Cile, 1905.



